Stadfestelse av nøddåp
1 Denne handlingen finner sted i høymessen eller en annen av de ordinære gudstjenester.
2 Hvis det ogsa er dåp i gudstjenesten, finner stadfestelsen sted etter at alle er døpt (ledd 6 Dåpshandlingen). Handlingen begrenses da til ledd 6 Stadfestelse nedenfor.
Hvis stadfestelsen finner sted i egen dåpsgudstjeneste, kommer den etter ledd 14 Dåpshandlingen.
3 Barnet bæres inn i kirken. En person kan ledsage den som bærer barnet.
4 Mens barnet bæres inn, blir det fremført egnet instrumental- eller vokalmusikk.
5 Dåpssalmen, ledd 2, kan synges for ledd 1, etter at barnet er båret inn.
6 Bare fornavnet til den som skal få dåpen stadfestet (uten mellomnavn eller slektsnavn), nevnes, men det fulle navn tas med i kunngjøringene i gudstjenesten.
7 Ved stadfestelse av voksnes dåp tar den døpte plass nær døpefonten for handlingen begynner. Ved stadfestelsen brukes fullt navn.











Denne liturgien er trykket i «Gudstjenestebok for Den norske kirke, del II Kirkelige handlinger», utgitt i 1992. Bibeltekstene er hentet fra Den norske bibelselskapets oversettelse fra 2011.



A | Når barns dåp stadfestes
[bookmark: _46o5crq6cvux]1 | Inngang 
Enten A
L | fra lesepulten eller et annet sted i koret, vendt mot menigheten 
I Faderens og Sønnens og Den Hellige Ånds navn.

Eller B
L | fra lesepulten eller et annet sted i koret, vendt mot menigheten 
Nåde være med dere og fred fra Gud, vår Far, og Herren Jesus Kristus.
En velger her det alternativ som ikke ble brukt ved gudstjenestens begynnelse.
L | I dag fremstilles dette barnet i Guds hus. Ved dåpen har Gud gitt ham del i sin frelse og tatt ham inn i sin kristne kirke. La oss ta imot ham i kjærlighet og omslutte ham med våre bønner.
Liturgen kan deretter holde en kort tale, som kan avsluttes med Joh 3,16.
Eventuelt kan bare dette skriftordet benyttes.
L | For så høyt har Gud elsket verden at han ga sin Sønn, den enbårne, for at hver den som tror på ham, ikke skal gå fortapt, men ha evig liv.
JOH 3,16
[bookmark: _s6dzidxlfxoy]2 | Dåpssalme
[bookmark: _571m9ytry69w]3 | Dåpsbefalingen
L | La oss høre vår Herre Jesu Kristi befaling om den hellige dåp:
Jeg har fått all makt i himmelen og på jorden. Gå derfor og gjør alle folkeslag til disipler: Døp dem til Faderens og Sønnens og Den hellige ånds navn og lær dem å holde alt det jeg har befalt dere. Og se, jeg er med dere alle dager inntil verdens ende.
MATT 28,18-20

La oss høre hvor vennlig Jesus tar imot barna og lukker Guds rike opp for dem:
De bar små barn til ham for at han skulle røre ved dem, men disiplene viste dem bort. Da Jesus så det, ble han sint og sa til dem: «La de små barna komme til meg, og hindre dem ikke! For Guds rike tilhører slike som dem. Sannelig, jeg sier dere: Den som ikke tar imot Guds rike slik som et lite barn, skal ikke komme inn i det.» Og han tok dem inn til seg, la hendene på dem og velsignet dem.
MARK 10,13-16
4 | Dåpens forpliktelse
L | Vil foreldre og faddere reise seg.
L | Dere skal være vitner om at dette barnet er døpt til Faderens og Sønnens og Den Hellige Ånds navn. Sammen med denne menighet og hele vår kirke får dere del i et hellig ansvar: å be for barnet, lære ham selv å be, og hjelpe ham til å bruke Guds ord og Herrens nattverd, for at han kan bli hos Kristus når han vokser opp, likesom han ved dåpen er blitt forenet med ham.
Foreldre og faddere blir stående.
5 | Forsakelsen og troen
L | La oss bekjenne forsakelsen og troen som vi døper våre barn til.
Menigheten reiser seg.
A | Jeg forsaker djevelen 
og alle hans gjerninger 
og alt hans vesen.

Jeg tror på Gud Fader, den allmektige, 
himmelens og jordens skaper.

Jeg tror på Jesus Kristus, 
Guds enbårne Sønn, vår Herre, 
som ble unnfanget ved Den Hellige Ånd, 
født av jomfru Maria, 
pint under Pontius Pilatus, 
korsfestet, død og begravet, 
for ned til dødsriket, 
stod opp fra de døde tredje dag, 
fór opp til himmelen, 
sitter ved Guds, den allmektige Faders høyre hånd, 
skal derfra komme igjen 
for å dømme levende og døde.

Jeg tror på Den Hellige Ånd, 
en hellig, allmenn kirke, 
de helliges samfunn, 
syndenes forlatelse, 
legemets oppstandelse 
og det evige liv.
Amen.
DEN APOSTOLISKE TROSBEKJENNELSE
Menigheten setter seg.
6 | Stadfestelse
Barnet (om det er flere: hvert barn for seg) bringes fram til døpefonten
Foreldre og faddere reiser seg.
Hvor forholdene gjør det naturlig, kan foreldre og faddere gå fram til døpefonten.
L | Hva heter barnet?
Den som bærer barnet, sier fornavnet.
L | Er (barnets fornavn nevnes) døpt til Faderens og Sønnens og Den Hellige Ånds navn?
Den som bærer barnet: Ja.
L | Vil dere at (barnets fornavn nevnes) skal oppdras i den kristne forsakelse og tro?
Den som bærer barnet: Ja.
L | legger handen pa barnets hode og sier:
Den allmektige Gud har i dåpen gitt deg sin Hellige Ånd, gjort deg til sitt barn og tatt deg inn i sin troende menighet. Han styrke deg med sin nåde til det evige liv.
Fred være med deg.
7 | Lovprisning og bønn
Når alle har fätt sin dåp stadfestet, sier liturgen fra lesepulten eller et annet sted i koret:
L | Velsignet er Gud, vår Herre Jesu Kristi Far, han som i sin rike miskunn har født oss på ny til et levende håp ved Jesu Kristi oppstandelse fra de døde!
1 PET 1,3
L | La oss sammen be Herrens bønn.
A | Vår Far i himmelen!
La navnet ditt helliges.
La riket ditt komme.
La viljen din skje på jorden slik som i himmelen.
Gi oss i dag vårt daglige brød,
og tilgi oss vår skyld,
slik også vi tilgir våre skyldnere.
Og la oss ikke komme i fristelse,
men frels oss fra det onde.
For riket er ditt og makten og æren i evighet.
Amen


Nar stadfestelsen finner sted umiddelbart etter gudstjenesten, kan liturgen etter lovprisningen «Velsignet er Gud» be følgende kollekten.
L | La oss takke og be.
Herre Gud, himmelske Far, du har lovet at du vil være vår Gud og våre barns Gud og vise din miskunn mot slekt etter slekt. Vi takker deg fordi du tar imot oss i den hellige dåp mens vi ennå er barn, og der gir oss syndenes forlatelse, liv og salighet. Vi ber deg, hjelp oss å stride den gode strid, fullende løpet og bevare troen, og før oss fram til det evige liv, ved din Sønn, Jesus Kristus, vår Herre.
A | Vår Far i himmelen!
La navnet ditt helliges.
La riket ditt komme.
La viljen din skje på jorden slik som i himmelen.
Gi oss i dag vårt daglige brød,
og tilgi oss vår skyld,
slik også vi tilgir våre skyldnere.
Og la oss ikke komme i fristelse,
men frels oss fra det onde.
For riket er ditt og makten og æren i evighet.
Amen

Handlingen avsluttes med
8 | Salme

B | Når voksnes dåp stadfestes
1 | Inngang
Enten A
L | fra lesepulten eller et annet sted i koret, vendt mot menigheten 
I Faderens og Sønnens og Den Hellige Ånds navn.

Eller B
L | fra lesepulten eller et annet sted i koret, vendt mot menigheten 
Nåde være med dere og fred fra Gud, vår Far, og Herren Jesus Kristus.
En velger her det alternativ som ikke ble brukt ved gudstjenestens begynnelse.
L | I dag fremstilles denne vår medkristne i Guds hus. Ved dåpen har Gud gitt ham del i sin frelse og tatt ham inn i sin kristne kirke. La oss ta imot ham i kjærlighet og omslutte ham med våre bønner.
Liturgen kan deretter holde en kort tale, som kan avsluttes med Joh 3,16.
Eventuelt kan bare dette skriftordet benyttes.
L | For så høyt har Gud elsket verden at han ga sin Sønn, den enbårne, for at hver den som tror på ham, ikke skal gå fortapt, men ha evig liv.
JOH 3,16 
[bookmark: _arzyntl0ffbz]2 | Dåpssalme
[bookmark: _433m7xmks1m2]3 | Dåpsbefalingen
L | La oss høre vår Herre Jesu Kristi befaling om den hellige dåp:
Jeg har fått all makt i himmelen og på jorden. Gå derfor og gjør alle folkeslag til disipler: Døp dem til Faderens og Sønnens og Den hellige ånds navn og lær dem å holde alt det jeg har befalt dere. Og se, jeg er med dere alle dager inntil verdens ende.
MATT 28,18-20

La oss høre hvor vennlig Jesus tar imot barna og lukker Guds rike opp for dem:
De bar små barn til ham for at han skulle røre ved dem, men disiplene viste dem bort. Da Jesus så det, ble han sint og sa til dem: «La de små barna komme til meg, og hindre dem ikke! For Guds rike tilhører slike som dem. Sannelig, jeg sier dere: Den som ikke tar imot Guds rike slik som et lite barn, skal ikke komme inn i det.» Og han tok dem inn til seg, la hendene på dem og velsignet dem.
MARK 10,13-16
4 | Dåpens forpliktelse
L | Vil fadderne reise seg.
L | Dere skal være vitner om at dette barnet er døpt til Faderens og Sønnens og Den Hellige Ånds navn. Sammen med denne menighet og hele vår kirke får dere del i et hellig ansvar: å be for barnet, lære ham selv å be, og hjelpe ham til å bruke Guds ord og Herrens nattverd, for at ha kan bli hos Kristus når han vokser opp, likesom han ved dåpen er blitt forenet med ham.
Faddere blir stående.
5 | Forsakelsen og troen
L | (navnet nevnes) , vil du sammen med den kristne menighet bekjenne forsakelsen og troen?
Den døpte: Ja.
L | La oss bekjenne forsakelsen og troen som vi døper våre barn til.
Menigheten reiser seg.
A | Jeg forsaker djevelen 
og alle hans gjerninger 
og alt hans vesen.

Jeg tror på Gud Fader, den allmektige, 
himmelens og jordens skaper.

Jeg tror på Jesus Kristus, 
Guds enbårne Sønn, vår Herre, 
som ble unnfanget ved Den Hellige Ånd, 
født av jomfru Maria, 
pint under Pontius Pilatus, 
korsfestet, død og begravet, 
for ned til dødsriket, 
stod opp fra de døde tredje dag, 
fór opp til himmelen, 
sitter ved Guds, den allmektige Faders høyre hånd, 
skal derfra komme igjen 
for å dømme levende og døde.

Jeg tror på Den Hellige Ånd, 
en hellig, allmenn kirke, 
de helliges samfunn, 
syndenes forlatelse, 
legemets oppstandelse 
og det evige liv.
Amen.
DEN APOSTOLISKE TROSBEKJENNELSE
Menigheten setter seg.
6 | Stadfestelse
Den døpte (om det er flere, en av gangen) går fram til døpefonten.
Hvor forholdene gjør det naturlig, kan faddere gå fram til døpefonten.
L | (Navnet nevnes) , er du døpt til Faderens, Sønnens og Den Hellige Ånds navn?
Den døpte: Ja. 
L | legger hånden på den døptes hode og sier:
Den allmektige Gud har i dåpen gitt deg sin Hellige Ånd, gjort deg til sitt barn og tatt deg inn i sin troende menighet. Han styrke deg med sin nåde til det evige liv.
Fred være med deg.
7 | Lovprisning og bønn
Når alle har fått sin dåp stadfestet, sier liturgen fra lesepulten eller et annet sted i koret:
L | Velsignet er Gud, vår Herre Jesu Kristi Far, han som i sin rike miskunn har født oss på ny og gitt oss et levende håp ved Jesu Kristi oppstandelse fra de døde!
1 PET 1,3
L | La oss sammen be Herrens bønn.
A | Vår Far i himmelen!
La navnet ditt helliges.
La riket ditt komme.
La viljen din skje på jorden slik som i himmelen.
Gi oss i dag vårt daglige brød,
og tilgi oss vår skyld,
slik også vi tilgir våre skyldnere.
Og la oss ikke komme i fristelse,
men frels oss fra det onde.
For riket er ditt og makten og æren i evighet.
Amen
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